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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৪০৩

৫০/ িবচারেকর নীিতমালা (كتاب آداب القضاة)
পিরেদঃ ১৬. সমপযায় বা উ পযােয়র কাযীর মীমাংসা ভে দওয়া

نْهم لجا وا ثْلُهم وه نمم هرغَي بِه محا يم ماكالْح نَقْض

আরবী

ِبا نب بيدَّثَنَا شُعح رٍ قَاليب نب ينسدَّثَنَا مح قَال نمحدِ الربع نةُ بيرغنَا الْمرخْبا

قَال لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب نةَ عريره ِبا نع جرعا نِنَادِ عالز ِبا نةَ عزمح

اۇدد َللَدِ االْو تَا فما فَاخْتَصمدَهحا بخَذَ الذِّىا فَاملَدَاها ومهعتَانِ مارام تجخَر

النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم فَقَض بِه للْبرى منْهما فَمرتَا علَ سلَيمانَ علَيه السَم

ذِههل نفَيصبِن هقْطَعانُ املَيس ى قَالربْلل بِه قَض ا قَالَتمَنيب قَض فيك فَقَال

نصف ولهذِه نصف قَالَت الْبرى نَعم اقْطَعوه فَقَالَت الصغْرى  تَقْطَعه هو ولَدُها

هقْطَعنْ يا تبا لَّتل بِه فَقَض

বাংলা

৫৪০৩, মুগীরা ইবন আবদুর রহমান (রহঃ) ... আবু রায়রা (রাঃ) বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলেছনঃ দুই নারী বর হেলা, আর তােদর সােথ িছল তােদর দুই সান। এক নকেড় বাঘ তােদর থেক এক

সানেক িনেয় গল। তারা এই িশর বাপাের ঝগড়া কের দাউদ (আঃ)-এর িনকট িবচারাথী হল। িতিন ঐ

নারীেয়র মেধ য বড় িছল, তার পে রায় িদেলন। তারপর তারা সুলায়মান (আঃ)-এর িনকট িদেয় গেল িতিন

িজাসা করেলনঃ তামােদর বাপাের িক রায় িদেয়েছন? তারা বলেলাঃ িতিন বড় নারীর পে রায় িদেয়েছন।

সুলায়মান (আঃ) বলেলনঃ আিম তােক কেট সমান দুই অংশ করেবা, এক অংশ এই নারীর এবং অপর অংশ ঐ

নারীর। তখন বড় নারী বলেলাঃ ি-হাঁ, আপিন তা-ই কন, তােক খিত কন। িক ছাট নারী বলেলাঃ

তােক কাটেবন না, স ঐ নারীরই সান। তখন িতিন য নারী কাটেত অীকার করেলা, তার পেই রায়

িদেলন।

English

It was narrated from Abu Hurairah that :
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The Prophet [SAW] said: "Two women went out with their two children, and
the wolf took one of the children from them. They referred their dispute to
Prophet Dawud, peace be upon him, and he ruled that (the remaining child)
belonged to the older woman. Then they passed by Sulaiman, peace be
upon him, and he said: 'How did he judge between you?' She said: 'He ruled
that (the child) belongs to the older woman.' Sulaiman said: 'Cut him in half,
and give half to one and half to the other.' The older woman said: 'Yes, cut
him in half.' The younger woman said: 'Do not cut him, he is her child.' So he
ruled that the child belonged to the woman who refused to let him be cut."

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=79434

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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